
GIRELLI VOLTAFIENO
TEDDERS � FANEURS � HENIFICADORAS � KREISELZETTWENDER

         Il girello spandivoltafieno, spande arieggia e volta il foraggio 
su qualsiasi terreno. Il gruppo centrale, di nostra produzione, è 
dotato di ingranaggi in acciaio cementato e temprato montati 
su cuscinetti a sfere. É fornito di attacco a tre punti.     

Normale m 2,60

Gancio arresto per spostamento manuale
Stop hook for manual movement
Crochet d’arrêt pour mouvement manuel
Gancho de parada para desplazamiento manual
Sperrhaken für die manuelle Verstellung

Modello
Model

Montagna 2,00 2 5 10 13.500-6 125 1300

Normale 2,40 2 6 12 13.500-6 135 1600

Normale 2,60 2 6 12 13.500-6 140 1600

Special 3,10 2 6 12 15.600-6 170 2100

Larghezza lavoro
Working width

m

Ruote piroettanti
Swivel wheels

mod.

Larghezza trasporto
Transport width

mm

Giranti
Impellers

n.

Braccia / Girante
Arms / Impeller

n.

Denti
Tines

n.

Peso
Weight

kg



Normale m 2,60 con Andanatore con tela
Normale 2.60 m with rotary rake with PVC sheet - Normale 2,60 m avec Andaineur avec toile

Normale 2,60 m con hileradora con lona - Normale 2,60 m mit Schwadformer mit Schwadtuch

 La henificadora esparce, airea y gira el forraje en 
cualquier terreno. El grupo central, de nuestra producción, 
está equipado con engranajes de acero cementado y templa-
do montados en cojinetes de bolas. Cuenta con conexión de 
tres puntos.

 Der Kreiselzettwender verteilt, durchlüftet und dreht 
das Erntegut auf jedem beliebigen Gelände. Die von uns 
hergestellte Zentraleinheit ist mit auf Kugellagern montierten 
Zahnrädern aus gehärtetem Zementstahl ausgestattet. Sie 
verfügt über eine Dreipunktaufhängung. 

 The tedder spreads, aerates and turns forage on any 
terrain. The central unit, manufactured in-house, is equipped 
with case-hardened and hardened steel gears mounted on 
ball bearings. It is equipped with a three-point attachment.

 Le faneur a la fonction de répandre, aérer et de retour-
ner le fourrage sur n’importe quel terrain. Le groupe central, 
de notre production, est équipé d’engrenages en acier 
cémenté et trempé montés sur roulements à billes. Il est 
équipé d’un attelage trois points.

GIRELLI VOLTAFIENO CON ANDANATORE
TEDDERS WITH ROTARY RAKE � FANEURS AVEC ANDAINEUR

HENIFICADORAS CON HILERADORA � KREISELZETTWENDER MIT SCHWADER

Forcelle ruote con alzata regolabile (optional su entrambi i modelli)
Wheel forks with adjustable lift (optional on both models)
Fourches de roue avec hauteur réglable (en option sur les deux modèles)
Horquillas de ruedas con elevación regulable (opcionales en ambos modelos)
Radgabeln mit einstellbarer Rechhöhe (optional bei beiden Modellen)

Su entrambi le versioni si può assembrare l'optional delle forcelle con altezza regolabile.
Both versions can be fitted with the optional height-adjustable forks. - Sur les deux versions, il est possible d’assembler les fourches en option à hauteur réglable.

Ambas versiones se pueden equipar con la opción de horquillas de altura regulable. - An beiden Ausführungen kann das Optional der Radgabel mit einstellbarer Rechhöhe montiert werden.

Modello
Model

Montagna
con andanatore 2,00 2 5 10 13.500-6 160 1300

Normale
con andanatore 2,60 2 6 12 13.500-6 175 1600

Special
con andanatore 3,10 2 6 12 15.500-6 210 2100

Larghezza lavoro
Working width

m

Ruote piroettanti
Swivel wheels

mod.

Larghezza trasporto
Transport width

mm

Giranti
Impellers

n.

Braccia / Girante
Arms / Impeller

n.

Denti
Tines

n.

Peso
Weight

kg
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